DAROVACI SMLOUVA / DONATION AGREEMENT

&islo smlouvy Darce / Donor agreement number : DPMO/2022/70/051
Cislo smlouvy Obdarovaného / Donee agreement number: ................

uzaviena podle § 2055 a nésl. zakona ¢. 89/2012 Sh., obdansky zakonik ve znéni pozdéjsich predpisi
a zakona ¢. 151/2010 Sb., o zahrani¢ni rozvojové spolupraci a humanitarni pomoci poskytované do
zahranici a 0 zméné souvisejicich zdkond, ve znéni zakona 484/2010 Sb.
/
concluded under § 2055 and subsequent of Act No. 89/2012 Coll., Civil Code, as amended and Act
No. 151/2010 Coll., On Foreign Development Cooperation and Humanitarian Aid Provided Abroad
and on the Amendment of Related Laws, as amended by Act No 484/2010 Coll.

Smluvni strany / Agreement Parties:

Dopravni podnik mésta Olomouce, a.s.

sidlo: KozeluZska 563/1, 779 00 Olomouc, Ceska republika

zastoupeny: Ing. Jaroslavem Michalikem, pfedsedou predstavenstva a Ing. Pavlem Zatloukalem,
mistopiedsedou predstavenstva

IC: 47676639

DIC: CZ47676639

adresa datové schranky: mtsdrnx

bankovni spojeni: CSOB Olomouc, &islo actu: |GGG

identifikace: Obchodni rejstfik vedeny u Krajského soudu v Ostravé, oddil B, vlozka 803

(dale jen jako ,Ddarce” [ hereinafter referred to as the ,Donor”)

a/and

UKRAJINA — Hlavni odbor statni pohotovostni sluzby Ukrajiny ve Lvové /
UKRAINE ~ The Main Department of the State Emergency Service of Ukraine in Lvov Region

Sidlo / Registered Office: Pidvalna 6, Galytskyi district, 79008 Lvov
ICO / TIN: 38627339
Zastoupend / Represented by: Hlavnim odborem statni pohotovostni sluzby Ukrajiny ve

Lvové/The Main Department of the State Emergency
Service of Ukraine in Lvov Region

(dale jen jako ,,Obdarovany” / hereinafter referred to as the ,,Donee”)



Ceska verze / Czech version

\ Egﬁcké verze / English version

Dérce a Obdarovany (ddle spole¢né téZ jako ,Strany”
nebo jednotlivé jako ,Strana”) uzaviraji uvedeného nize
dne, mésice a roku tuto darovaci smlouvu (dale jen jako
»Smlouva“).

STRANY UJEDNAVAJi NASLEDUIICI:
1.

1. Déarce prohlasuje, Ze je vyluénym vlastnikem Daru
o celkové hodnoté 153 000 K& / XXXXX UAH (pfepocet
dle kurzu Ceské narodni banky 1 K&/ 1,31 UAH ke dni 19.
3. 2022) popsaném v priloze ¢. 1 této Smlouvy, kterd je
jeji nedilnou soucasti.

2. Pfedmétem této smlouvy je zdvazek Darce poskytnout
Obdarovanému Dar jako humanitarni pomoc Ceské
republiky Ukrajiné a zavazek Obdarovaného tento Dar
pfijmout a pouiit jej na zajisténi ufelu Daru, to vie
v rozsahu, zplsobem a za podminek sjednanych Darcem
a Obdarovanym dale v této Smlouvé.

3. Dérce se zavazuje Dar Obdarovanému poskytnout bez
zbyteéného odkladu od uzavieni Smlouvy, nejpozdéji do
1 mésice.

4. Obdarovany prohlasuje, ze jsou mu znamy dafiové
a celni povinnosti z pfijeti Daru a Ze tyto povinnosti splini.
Ptijaty dar Obdarovany zahrne do své evidence majetku
v souladu s obecné platnymi predpisy.

1. O predani a prevzeti Daru bude sepsan protokol (dale
jen ,,Protokol”), ktery se po podpisu smluvnimi stranami
stava pfilohou ¢&. 2 této Smlouvy. Dar bude pfedan na
misté urteném Darcem, pfi zohlednéni zajmu
Obdarovaného a ucelu Daru.

2. Nebezpeci skody na Daru pifechazi na Obdarovaného
momentem pievzeti Daru.

3. Obdarovany bere na védomi, ze vzhledem k pfedani
Daru do mista mimo Ceskou republiku Darce neni
schopen zajistit jeho zarucni servis ani reklamace.

4. Spolu s Darem pfedd Darce Obdarovanému kopie
nabyvacich dokladd (dle typu majetku, kupni smlouvy i
faktury), je-li to objektivné mozné.

The Donor and the Donee jointly (hereinafter referred
to as the “Parties” or individually as the “Party”)
entered on the date, month and year stated bellow this
Donation Agreement (hereinafter referred to as the
“Agreement”).

THE PARTIES HAVE AGREED AS FOLLOWS:

l.

1. The Donor hereby declares that he is the sole owner
of the Donation with a total value of 153 000 CZK / XXX
UAH (conversion according to the exchange rate of the
Czech National Bank 1 CZK / 1,31 UAH dated 19. 3.
2022), described in Annex No. 1 to this Agreement,
which is an integral part thereof.

2. The subject matter to this Agreement is an obligation
of the Donor to provide the Donee with a Donation for
the purpose of humanitarian aid of the Czech Republic
to Ukraine and the Donee accepts the Donation from
the Donor in its entirety in accordance with the terms
of this Agreement and undertakes to deal with the
Donation in the manner stated by this Agreement.

3. The Donor undertakes to provide the Donation to
the Donee without undue delay from the conclusion of
this Agreement, no later than within one month.

4. The Donee declares that he is aware of the tax and
customs duties from receiving the Donation and that
Donee fulfills these obligations. Donee will include the
Donation in his property records in accordance with
generally applicable regulations.

.

1. The protocol (hereinafter referred to as the
“Protocol”) shall be drawn up on the handover and
acceptance of the Donation, which shall, upon
signature by Parties, become an Annex No.l to this
Agreement. The donation will be handed over to the
site designated by the Donor, taking into account the
interests of the Donee and purpose of the Donation.

2. The risk of damage to the Donation passes to the
Donee at the moment of acceptance of the Donation.

3. The Donee acknowledges that due to the handover
of the Donation to a place outside the Czech Repubilic,
the Donor is unable to provide its warranty service or
complaints.

4, Along with the Donation, the Donor will hand over to
the Donee a copy of the acquisition documents
{(according to the type of property, purchase contract
or invoice), if this is objectively possible.




5. Ustanoveni této Smlouvy se mohou ménit pouze
formou dodatkl podepsanych smluvnimi stranami.

6. Kazda ze smluvnich stran nese své vlastni naklady
vzniklé v disledku uzavieni této Smlouvy.

7. Tato Smlouva se sepisuje ve tfech vyhotovenich
s platnosti origindlu, pficemz Darce obdrzi dvé smluvni
vyhotoveni a Obdarovany jedno smluvni vyhotoveni.

8. Prava a povinnosti smluvnich stran touto Smlouvou
neupravené se Fidi pravnim fadem Ceské republiky.

9. Tato smlouva nabyvd platnosti a dcinnosti dnem
podpisu smluvnich stran. Smluvni strany stvrzuji svymi
podpisy pod touto Smlouvou, Ze nemaji Zadnych namitek
k jejimu obsahu.

10. Smlouva se uzavira vjazyce ceském a anglickém.
V ptipadé rozporu mezi ceskou a anglickou jazykovou
verzi Smlouvy ma vidy prednost ¢eska jazykovd verze
této Smlouvy.

5. The provisions of the Agreement may be amended
only in the form of amendments signed by the Parties.

6. Each of the Parties shall bear its own costs incurred
as a result of the conclusion of the Agreement.

7. This Agreement is drawn up in three copies with the
validity of the original, while the Donor receives two
Agreementual copies and Donee receives one
Agreementual copy.

8. Rights and obligations of the Parties not regulated by
this Agreement are governed by the law of the Czech
republic.

9. This Agreement shall enter into force and effect on
the date of the signature of the Parties. The Parties
confirm by their signatures under this Agreement, that
they have no objections to its content.

10. Agreement is concluded in Czech and English. In the
event of a conflict between the Czech and the English
language version of the Agreement, the Czech
language version of this Agreement shall always
preveil.

Za Darce dne ‘For the Donor on date 23 -06- 2002 Za Obdarovaného dne / For the Donee on

Ing. Jaroslav Mj
pfedseda predstavenstva DPMO, a.s.

Ing. Pavel Zatloukal |
mistopfedseda predstavenstva DPMO,a.s.

date




Pfiloha €. 1 Darovaci smlouvy / Annex No. 1 of the Donation Agreement

gislo smlouvy Darce / Donor agreement number : DPM0O/2022/70/051
Cislo smlouvy Obdarovaného / Donee agreement number: ................

POPIS PREDMETU DARU / DESCRIPTION OF THE SUBJECT OF THE DONATION

jez je soucasti Darovaci smlouvy uzaviené mezi smluvnimi stranami:

Dopravni podnik mésta Olomouce, a.s., se sidlem: KoZeluzska 563/1, 779 00 Olomouc, Ceska

republika,

zastoupeny: Ing. Jaroslavem Michalikem, pfedsedou predstavenstva a Ing. Pavlem Zatloukalem,

mistopredsedou predstavenstva
a

UKRAJINA — Hlavni odbor statni pohotovostni sluzby Ukrajiny ve Lvové, se sidlem Pidvalna 6,

Galytskyi district, 79008 Lvov

dne  23.06.2022 pro Ucely poskytnuti humanitarni pomoci Ceské republiky.

Darovany material /
Donated material

CenazalksvKia

Celkova cena v K¢

Autobus, Reg. Nr. [ EEIN
]

Autobus, Reg. Nr. - -
P 0 N |

Pocet kush / UAH / a UAH /
Number of pieces | Price for 1 piece in Total Price in CZK
CZK and UAH and UAH
1 76.600,- K¢
1 76.400,- K¢

Celkem / Total

153.000,- K¢




Pfiloha €. 2 Darovaci smlouvy / Annex No. 2 of the Donation Agreement

&islo smlouvy Darce / Donor agreement number : DPMO/2022/70/051
Cislo smlouvy Obdarovaného / Donee agreement number: ................

PROTOKOL O PREDANI A PREVZETi DARU / PROTOCOL ON THE HANDOVER AND ACCEPTANCE
OF THE DONATION

pofizeny na zakladé Darovaci smlouvy, uzaviené mezi smluvnimi stranami:

Dopravni podnik mésta Olomouce, a.s., se sidlem: KoZeluzska 563/1, 779 00 Olomouc, Ceskd
republika,

zastoupeny: Ing. Jaroslavem Michalikem, pfedsedou piedstavenstva a Ing. Pavlem Zatloukalem,
mistopredsedou predstavenstva

a
UKRAJINA - Hlavni odbor statni pohotovostni sluzby Ukrajiny ve Lvové, se sidlem Pidvalna 6,
Galytskyi district, 79008 Lvov

CenazalksvKCa Celkova cena v K¢

Darovany material / Poéet kusa / UAH / aUAH/
Donated material Number of pieces | Price for 1 piece in Total Price in CZK
CZK and UAH and UAH
Autobus , Reg. Nr. ] §
utobus, Reg. Nr._ [l I 76.600,- K&

Autobus, Reg. Nr. _ 76.400.- K&
L J] ] _

153.000,- K¢

Celkem / Total

Obdarovany predmét daru bez vyhrad prebira a potvrzuje, Ze darovany material je bez zjevnych vad
a bude pouZit pro humanitarni Gcely. Darovany materidl nebude preveden treti strané bez
pfedchoziho pisemného souhlasu CR.

The Donee has unreservedly accept the Donation, confirms that the donated material is free of
obvious defects, and will be used for humanitarian purposes. The donated material will not be
transferred any third party without the prior written consent of the Czech Repubilic.






